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Veuillez lire attentivement ces instructions avant d’utiliser l’appareil 
et conservez-les pour pouvoir vous y reporter ultérieurement.

•	 N’utilisez pas cet appareil à d’autres fins que celles décrites dans 
ce document.

•	 Pour prévenir tout risque d’incendie ou de choc électrique, ne 
pas exposer votre casque à des températures trop élevées, à une 
trop forte humidité ou aux rayons directs du soleil.

•	 Ne pas poser d’objets lourds sur votre casque.
•	 Ne pas insérer d’autres objets dans votre casque, ceci peut 

provoquer des incidents électriques.
•	 Ne pas lancer, jeter ou faire subir des chocs violents à votre 

casque.
•	 N’autoriser les jeunes enfants à utiliser votre casque sans 

surveillance que si des instructions appropriées ont été données 
afin qu’ils puissent l’utiliser de manière sûre, un usage incorrect 
pouvant entraîner des blessures.

•	 Ce produit ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois. 
Risque d’étranglement.

•	 Le casque ne doit pas être immergé dans l’eau, ni être éclaboussé 
ou être placé près de récipients remplis de liquide, comme des 
vases par exemple. Après utilisation, conservez votre casque dans 
un endroit sec.

•	 Ne tentez jamais de démonter ou de remonter vous-même votre 
casque. Confiez les réparations exclusivement à un technicien 
qualifié.

  CONSIGNES D'USAGE



FR•	 Afin de protéger votre santé et vos facultés auditives, n’écoutez 
pas de musique à un volume élevé pendant de longues périodes. 
Il est recommandé d’interrompre l’utilisation de votre casque 
régulièrement et/ou de maintenir le volume de sortie à un niveau 
adapté.

•	 Ne réglez pas le volume à un niveau tel que vous ne puissiez plus 
entendre ce qui se passe autour de vous.

•	 Nettoyez uniquement l’appareil à l’aide d’un chiffon doux et sec 
et évitez l’usage d’aérosols.

Afin d’éviter les dommages auditifs éventuels, ne pas 
écouter à un niveau sonore élevé pendant une longue 
durée.

Ce produit est conforme à l’arrêté du 8 Novembre 2005 portant 
application de l’article L.5232-1 du code de la santé publique.

RECYCLAGE DE LA BATTERIE  

Cet appareil contient une batterie lithium interne susceptible 
d’exploser ou de libérer des produits chimiques dangereux. Pour 
réduire le risque d’incendie ou de brûlure, ne jamais démonter, 
écraser, percer la batterie. 
Ne jetez pas la batterie avec les ordures ménagères. 
Afin de préserver l’environnement, débarrassez-vous de la batterie 
conformément aux réglementations en vigueur.
La mise au rebut d’une batterie dans un feu ou dans un four chaud, 
ou l’écrasement mécanique ou la coupure d’une batterie, sont 
susceptibles de provoquer une explosion.

Le maintien d’une batterie dans un environnement à très haute 
température peut provoquer une explosion ou la fuite de liquide ou 
de gaz inflammables.
Une batterie soumise à une pression de l’air extrêmement faible 
peut provoquer une explosion ou la fuite de liquide ou de gaz 
inflammables.

ÉQUIPEMENTS ÉLECTRONIQUES

Votre casque bluetooth* utilisent la technologie bluetooth*. Il 
transmet et reçoit des fréquences radioélectriques (HF) autour de 
2,4 GHz. 
Ces émissions d’hyperfréquences peuvent perturber le 
fonctionnement de nombreux appareils électroniques. Afin d’éviter 
tout accident, arrêtez votre casque bluetooth* lorsque vous vous 
situez dans les endroits suivants :
•	 endroits où du gaz inflammable est présent, dans un hôpital, 
un train, un avion ou une station essence, à proximité de portes 
automatiques ou  d’alarmes incendie,
•	 zones de dynamitage

Si vous possédez un stimulateur cardiaque ou autre prothèse, 
demandez conseil à votre médecin.
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Read these instructions carefully before using the device and 
keep them in a safe place for future reference.

•	 Do not use this device for any purpose other than those 
described in this document.

•	 To prevent any risk of fire or electric shock, never expose the 
headset to high temperatures, excessively high humidity or 
direct sunlight.

•	 Never put heavy objects on top of your headset.
•	 Do not insert other objects into the headset, as this may cause 

electrical incidents.
•	 Do not throw or hit your headset.
•	 Only allow young children to use the headset unattended if 

proper instructions have been given so that they can use it 
safely, as improper use can lead to injury.

•	 This product is not suitable for children under 36 months of 
age. Strangulation hazard.

•	 The headset must not be immersed in water, splashed or 
placed near containers filled with liquid, such as vases. Keep 
the headset in a dry location after use.

•	 Never attempt to disassemble or reassemble the headset 
yourself. Repairs must be carried out by qualified personnel.

•	 To protect your health and hearing ability, do not listen to 
music at a high volume for long periods of time. It is advisable 
to regularly stop using your headset and/or keep the output 
volume at a reasonable level.

  INSTRUCTIONS FOR USE
•	 Do not set the volume to a level preventing you from hearing 

what is happening around you.
•	 Only clean the device using a soft, dry cloth and avoid using 

aerosols.

In order to avoid possible hearing damage, do not 
listen at high volume level for long periods of time.

This product complies with the order of 8 November 2005 
implementing Article L.5232-1 of the French public health code.

RECYCLING THE BATTERY  

This product contains an internal lithium battery likely to explode 
or release hazardous chemicals. To reduce the risk of fire or burn, 
never dismantle, crush, puncture the battery. 
Do not throw the battery away with household waste. 
In order to protect the environment, the battery must be disposed 
of according to current regulations.
Disposing of a battery in a fire or hot oven, or mechanically 
crushing or cutting a battery may cause an explosion.
Storing a battery in a very hot environment may cause an 
explosion, or cause flammable liquids or gases to leak out.
Batteries subject to extremely low air pressure may cause 
flammable liquids or gases to explode or leak out.
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ELECTRONIC EQUIPMENT

Your Bluetooth* headset uses Bluetooth* technology. It transmits 
and receives radio electric frequencies (HF) in the 2.4 GHz range. 
These emissions can interfere with the operation of various 
electronic devices. To prevent accidents, do not use your 
Bluetooth* headset when you are in the following locations:
•	 places where flammable gas is present, in hospitals or petrol 
stations, on trains, aeroplanes or in petrol stations near automatic 
doors or fire alarms,
•	 areas where blasting is carried out

If you have a pacemaker or other prosthesis, ask your doctor 
for advice.

Bitte lesen Sie diese Anleitung vor der Verwendung des 
Geräts aufmerksam durch und heben Sie sie zum späteren 
Nachschlagen auf.

•	 Verwenden Sie das Gerät niemals zu einem anderen als dem in 
dieser Anleitung beschriebenen Zweck.

•	 Um Brand oder Stromschlägen vorzubeugen, setzen Sie 
Ihr Headset nicht zu hohen Temperaturen, einer zu hohen 
Feuchtigkeit oder direkter Sonnenstrahlung aus.

•	 Legen Sie keine schweren Gegenstände auf Ihr Headset.
•	 Stecken Sie keine anderen Gegenstände in das Headset, da 

dies zu elektrischen Störungen führen kann.
•	 Werfen Sie das Headset nicht, lassen Sie es nicht fallen und 

schützen Sie es vor Stößen.
•	 Lassen Sie kleine Kinder das Headset nicht unbeaufsichtigt 

benutzen, es sei denn, sie wurden im sicheren Umgang mit 
dem Gerät unterwiesen. Unsachgemäße Gebrauch kann zu 
Verletzungen führen.

•	 Das Produkt ist nicht für Kinder unter 36  Monaten geeignet. 
Erstickungsgefahr.

•	 Das Headset darf nicht in Wasser getaucht, mit Wasser 
bespritzt oder in der Nähe von mit Wasser gefüllten Behältern – 
wie beispielsweise Vasen –, platziert werden. Bewahren Sie das 
Headset nach Gebrauch an einem trockenen Ort auf.

  VERWENDUNGSHINWEISE



D
E

•	 Versuchen Sie niemals, das Headset selbst zu zerlegen und 
wieder zusammenzusetzen. Reparaturen müssen von einem 
qualifizierten Techniker ausgeführt werden.

•	 Vermeiden Sie zum Schutz Ihrer Gesundheit und Ihres Gehörs 
das Hören von Musik mit hoher Lautstärke über einen längeren 
Zeitraum. Es wird empfohlen, die Benutzung Ihres Headsets 
regelmäßig zu unterbrechen und/oder die Lautstärke auf ein 
annehmbares Niveau einzustellen.

•	 Stellen Sie die Lautstärke nicht so hoch ein, dass Sie 
Umgebungsgeräusche nicht mehr hören können.

•	 Reinigen Sie das Gerät ausschließlich mit einem weichen, 
trockenen Tuch und vermeiden Sie den Gebrauch von 
Aerosolen.

Um Gehörschäden zu vermeiden, setzen Sie Ihre 
Ohren nicht über längere Zeit hohen Lautstärken 
aus.

Dieses Produkt entspricht dem Erlass vom 8. November 2005 zur 
Anwendung von L.5232-1 des frz. Gesetzes über das öffentliche 
Gesundheitswesen.

RECYCLING DER BATTERIE  

Dieses Gerät enthält eine interne Lithium-Batterie, die explodieren 
oder gefährliche chemische Stoffe freisetzen kann. Um die Gefahr 
von Bränden oder Verbrennungen zu verringern, darf die Batterie 
nicht zerlegt, zusammengedrückt oder durchbohrt werden. 

Die Batterie nicht in den Hausmüll werfen. 
Entsorgen Sie die Batterie im Interesse der Umwelt gemäß den 
geltenden Vorschriften.
Das Entsorgen einer Batterie in einem Feuer oder einem heißen 
Ofen oder das Zusammendrücken oder Zerschneiden einer 
Batterie mit einer Maschine kann zu einer Explosion führen.
Setzen Sie Batterien niemals sehr hohen Temperaturen aus. 
Dies kann zu einer Explosion oder zum Austritt von brennbaren 
Flüssigkeiten oder Gasen führen.
Setzen Sie die Batterien niemals extrem niedrigem Luftdruck aus. 
Dies kann zu einer Explosion oder zum Austritt von brennbaren 
Flüssigkeiten oder Gasen führen.

ELEKTRONISCHE GERÄTE

Ihr Bluetooth*-Headset verwendet die Bluetooth*-Technologie. 
Es sendet und empfängt Radiofrequenzen (HF) im Bereich von 
2,4 GHz. 
Diese Hochfrequenzstrahlung kann die Funktion anderer 
elektronischer Geräte beeinträchtigen. Um Unfälle zu vermeiden, 
schalten Sie Ihr Bluetooth*-Headset aus, wenn Sie sich an 
folgenden Orten aufhalten:
•	 In der Nähe von brennbaren Gasen, in Krankenhäusern, 
in Zügen, in Flugzeugen oder an Tankstellen, in der Nähe von 
automatischen Türen oder Feuermeldern,
•	 in Sprenggebieten.

Wenn Sie einen Herzschrittmacher oder eine andere Herzprothese 
tragen, lassen Sie sich von Ihrem Arzt beraten.
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Lees deze instructies aandachtig door voordat u het apparaat 
gebruikt en bewaar ze voor toekomstig gebruik.

•	 Gebruik het apparaat niet voor andere dan de in dit documenten 
beschreven doeleinden.

•	 Om elk risico van brand of elektrische schokken te voorkomen, 
mag u de hoofdtelefoon niet blootstellen aan te hoge 
temperaturen, een te hoge vochtigheidsgraad of direct zonlicht.

•	 Leg geen zware voorwerpen op uw hoofdtelefoon.
•	 Steek geen andere voorwerpen in de hoofdtelefoon, dit kan 

elektrische incidenten veroorzaken.
•	 Gooi niet met de hoofdtelefoon en stel deze niet bloot aan 

zware schokken.
•	 Laat jonge kinderen de hoofdtelefoon alleen zonder toezicht 

gebruiken als ze correcte instructies hebben gekregen om 
deze veilig te kunnen gebruiken, verkeerd gebruik kan letsel 
veroorzaken.

•	 Dit product is niet geschikt voor kinderen jonger dan 
36 maanden. Gevaar van verwurging.

•	 De hoofdtelefoon mag niet worden ondergedompeld in water, 
moet uit de buurt van spetters worden gehouden en niet in de 
buurt van bakken of potten met vloeistof, zoals vazen, worden 
gezet. Bewaar de hoofdtelefoon na gebruik op een droge 
plaats.

  GEBRUIKSVOORSCHRIFTEN
•	 Probeer de hoofdtelefoon nooit zelf te demonteren of te 

hermonteren. Doe voor reparaties en onderhoud uitsluitend 
beroep op een erkend technicus.

•	 Om uw gezondheid en uw gehoor te beschermen, dient u niet 
langdurig op hoog volume naar muziek te luisteren. Neem 
regelmatig pauzes tijdens het gebruik van uw hoofdtelefoon en/
of houd het uitgangsvolume op een passend niveau.

•	 Stel het geluidsvolume niet zo hoog in dat u niet meer kunt 
horen wat er om u heen gebeurt.

•	 Reinig de hoofdtelefoon uitsluitend met een zachte, droge doek 
en vermijd het gebruik van sprays.

Om eventuele gehoorschade te voorkomen, dient u 
niet langdurig op een hoog geluidsniveau te 
luisteren.

Dit product is in overeenstemming met de Franse verordening 
van 8 november 2005 houdende toepassing van artikel L.5232-
1 van de code de la santé publique (het Franse wetboek van 
volksgezondheid).

RECYCLING VAN DE BATTERIJ  

Dit apparaat bevat een interne lithiumbatterij die kan ontploffen 
en gevaarlijke chemische stoffen kan vrijgeven. Om het risico op 
brand en brandwonden te beperken, dient u de batterij nooit te 
demonteren, te verbrijzelen of te doorboren. 
De batterij niet wegwerpen bij het huisvuil. 



De batterij dient afgedankt te worden volgens de van kracht 
zijnde regelgeving ter bescherming van het milieu.
Afdanking van de batterij in open vuur of een warme oven of 
mechanische verbrijzeling of versnippering van een batterij kan 
een explosie veroorzaken.
Als u de batterij bewaart in een omgeving met extreem hoge 
temperaturen, kan dit leiden tot een explosie of lekkage van de 
vloeistoffen of ontvlambare gassen.
Als de batterijen worden blootgesteld aan een extreem lage 
luchtdruk, kan dit een explosie of lekkage van de vloeistof of 
ontvlambare gassen veroorzaken.

ELEKTRONISCHE APPARATUUR

Uw bluetooth*-hoofdtelefoon maakt gebruik van de bluetooth*-
technologie. Hij zendt en ontvangt radiofrequenties (HF) van 
ongeveer 2,4 GHz. 
Deze emissies van ultrahoge frequenties kunnen de werking 
van vele elektronische apparaten verstoren. Zet uw bluetooth*-
hoofdtelefoon op de volgende plaatsen uit om ongelukken te 
voorkomen:
•	 plaatsen waar zich ontvlambare gassen bevinden, 
ziekenhuizen, treinen, vliegtuigen en benzinestations in de buurt 
van automatische deuren of brandalarmen,
•	 zones waar dynamiet wordt gebruikt

Vraag uw arts om advies als u een pacemaker of een andere 
prothese heeft.


